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                                                                                                                                    APROB, 

                                                                                                                                  PREFECT, 

                                                                                                             ALEXANDRU DAN MUNTEANU 

 

GHID 

pentru exercitarea drepturilor de către persoanele ale căror date cu  caracter 

personal sunt prelucrate în cadrul Instituției Prefectului – Județul Tulcea 
 

 

Instituţia Prefectului – Judeţul Tulcea, înregistrată ca operator de date cu caracter personal la 

Autoritatea Națională de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal, are obligaţia să  

administreze  în condiţii de siguranţă şi numai în  scopuri determinate datele cu caracter personal  

prelucrate integral sau parțial prin mijloace automatizate, precum și prelucrării prin alte mijloace decât 

cele automatizate a datelor cu caracter personal care fac parte dintr-un sistem de evidență a datelor sau care 

urmează să facă parte dintr-un sistem de evidență a datelor.  

 

I. Scopurile colectării şi prelucrării datelor în cadrul Instituției Prefectului – Județul Tulcea 

sunt următoarele: 
 

1. apostilarea documentelor; 

2. formulare de acțiuni și reprezentare în instanță; 

3. activitatea de fond funciar (comisiile de retrocedare constituite în baza legilor speciale (Legea nr. 

165/2013 cu modificările şi completările ulterioare, Legea nr. 290/2003 cu modificările şi completările 

ulterioare, Legea nr. 9/1998 republicată şi Legea nr. 10/2001 republicată, cu modificările şi 

completările ulterioare); 

4. îndeplinirea obligațiilor prevăzute de lege pentru organizarea și desfășurarea activității proprii curente 

de gestiune economico-financiară și administrativă; 

5. executarea contractelor încheiate cu partenerii instituției (persoane fizice sau persoane juridice); 

6. gestionarea dosarelor de personal și a dosarelor de concurs constituite în vederea ocupării locurilor de 

muncă vacante; 

7. activitatea de relații cu publicul, de petiționare; 

8. soluționarea audiențelor și petițiilor adresate conducerii instituției; 

9. participarea la ședințe, conferințe și alte evenimente similare, prelucrare efectuată exclusiv în scopul 

organizării/derulării acestor evenimente; 

10. prelucrarea datelor cu caracter personal ale persoanelor de contact din cadrul unor entități de drept 

public și privat exclusiv în scopul desfășurării activității de protocol, prin păstrarea unei evidențe a 

datelor de contact; 

11. activități de monitorizare și control; 
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12. coordonarea serviciilor publice deconcentrate; 

13. gestionarea proiectelor europene; 

14. situații de urgență; 

15. monitorizarea/securitatea persoanelor, spațiilor și/sau bunurilor publice/private prin sistemul video 

instalat; 

16. triajul persoanelor pentru accesul în Instituția Prefectului – Județul Tulcea; 

17. completarea registrului de acces în instituție; 

18. evidența electorală - organizarea și desfășurarea activităților conform calendarului acțiunilor pentru 

alegeri (liste preşedinţi, locţiitori şi membrii birouri electorale și altele derivate din atribuţiile ce revin 

prefectului şi instituţiei prefectului în organizarea şi desfăşurarea alegerilor ș.a.); 

19. evidența și eliberarea pașapoartelor simple; 

20. emitere și evidență permise de conducere, certificate de înmatriculare, autorizații provizorii, autorizații 

de probe; 

21. administrarea Registrului național de evidență a certificatelor de înmatriculare și a permiselor de 

conducere; 

22. activitatea de arhivare; 

23. achiziții publice. 

 

II. Acte normative care reglementează prelucrarea datelor cu caracter personal 
 

- Regulamentul (UE) 2016/679 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor 

cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a Directivei 95/46/CE 

(Regulamentul general privind protecţia datelor) 

-   Legea nr. 190/2018 privind măsuri de punere în aplicare a Regulamentului (UE) 2016/679 al 

Parlamentului European şi al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce 

priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a 

Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecţia datelor), cu modificările și completările 

ulterioare; 

- Legea nr. 238/2009 privind reglementarea prelucrării datelor cu caracter personal de către 

structurile/unităţile Ministerului Administraţiei şi Internelor în activităţile de prevenire, cercetare şi 

combatere a infracţiunilor, precum şi de menţinere şi asigurare a ordinii publice se aplică prelucrărilor de 

date cu caracter personal efectuate în domeniul ordinii publice.  

- Legii nr. 102/2005, Republicată, privind înființarea, organizarea și funcționarea Autorității Naționale de 

Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal; 

-  Legea nr. 506/2004 privind prelucrarea datelor cu caracter personal și protecția vieții private în sectorul 

comunicațiilor electronice 

- Legea nr. 682/2001 privind ratificarea Convenției pentru protejarea persoanelor fata de prelucrarea 

automatizata a datelor cu caracter personal, adoptata la Strasbourg la 28 ianuarie 1981 

 
 

III. Principii legate de prelucrarea datelor cu caracter personal (art. 5 din RGPD) 
 

Datele cu caracter personal sunt: 

a) prelucrate în mod legal, echitabil şi transparent faţă de persoana vizată ("legalitate, echitate şi 

transparenţă"); 

b) colectate în scopuri determinate, explicite şi legitime şi nu sunt prelucrate ulterior într-un mod 

incompatibil cu aceste scopuri; prelucrarea ulterioară în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de 

cercetare ştiinţifică sau istorică ori în scopuri statistice nu este considerată incompatibilă cu scopurile 

iniţiale, în conformitate cu articolul 89 alineatul (1) ("limitări legate de scop"); 

c) adecvate, relevante şi limitate la ceea ce este necesar în raport cu scopurile în care sunt prelucrate 

("reducerea la minimum a datelor"); 
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d) exacte şi, în cazul în care este necesar, să fie actualizate; trebuie să se ia toate măsurile necesare pentru 

a se asigura că datele cu caracter personal care sunt inexacte, având în vedere scopurile pentru care sunt 

prelucrate, sunt şterse sau rectificate fără întârziere ("exactitate"); 

e) păstrate într-o formă care permite identificarea persoanelor vizate pe o perioadă care nu depăşeşte 

perioada necesară îndeplinirii scopurilor în care sunt prelucrate datele; datele cu caracter personal pot fi 

stocate pe perioade mai lungi în măsura în care acestea vor fi prelucrate exclusiv în scopuri de arhivare în 

interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică ori în scopuri statistice, în conformitate cu 

articolul 89 alineatul (1), sub rezerva punerii în aplicare a măsurilor de ordin tehnic şi organizatoric 

adecvate prevăzute în prezentul regulament în vederea garantării drepturilor şi libertăţilor persoanei vizate 

("limitări legate de stocare"); 

f) prelucrate într-un mod care asigură securitatea adecvată a datelor cu caracter personal, inclusiv protecţia 

împotriva prelucrării neautorizate sau ilegale şi împotriva pierderii, a distrugerii sau a deteriorării 

accidentale, prin luarea de măsuri tehnice sau organizatorice corespunzătoare ("integritate şi 

confidenţialitate"). 

 

IV. Aplicarea RGPD  
 

Protecţia conferită de prezentul regulament vizează persoanele fizice, indiferent de cetăţenia sau de 

locul de reşedinţă al acestora, în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal ale acestora. 
 

 

IV.1 Domeniul de aplicare material (art. 2 din RGPD) 

(1) Prezentul regulament se aplică prelucrării datelor cu caracter personal, efectuată total sau parţial prin 

mijloace automatizate, precum şi prelucrării prin alte mijloace decât cele automatizate a datelor cu caracter 

personal care fac parte dintr-un sistem de evidenţă a datelor sau care sunt destinate să facă parte dintr-un 

sistem de evidenţă a datelor. 
 

IV.2 Domeniul de aplicare teritorial (art. 3 din RGPD) 
 

(1) Prezentul regulament se aplică prelucrării datelor cu caracter personal în cadrul activităţilor unui sediu 

al unui operator sau al unei persoane împuternicite de operator pe teritoriul Uniunii, indiferent dacă 

prelucrarea are loc sau nu pe teritoriul Uniunii. 

(2) Prezentul regulament se aplică prelucrării datelor cu caracter personal ale unor persoane vizate care se 

află în Uniune de către un operator sau o persoană împuternicită de operator care nu este stabilit(ă) în 

Uniune, atunci când activităţile de prelucrare sunt legate de: 

a) oferirea de bunuri sau servicii unor astfel de persoane vizate în Uniune, indiferent dacă se solicită sau 

nu efectuarea unei plăţi de către persoana vizată; sau 

b) monitorizarea comportamentului lor dacă acesta se manifestă în cadrul Uniunii. 

(3) Prezentul regulament se aplică prelucrării datelor cu caracter personal de către un operator care nu este 

stabilit în Uniune, ci într-un loc în care dreptul intern se aplică în temeiul dreptului internaţional public. 
 

IV.3 Când nu se aplica RGPD 
 

-  Prezentul regulament nu se aplică prelucrării datelor cu caracter personal în cadrul unei activităţi care 

nu intră sub incidenţa dreptului Uniunii. 
 

- Principiile protecţiei datelor nu se aplica informaţiilor anonime, adică informaţiilor care nu sunt legate 

de o persoană fizică identificată sau identificabilă sau datelor cu caracter personal care sunt anonimizate 

astfel încât persoana vizată nu este sau nu mai este identificabilă. Prin urmare, prezentul regulament nu se 

aplică 

prelucrării unor astfel de informaţii anonime, inclusiv în cazul în care acestea sunt utilizate în scopuri 

statistice sau de cercetare. 

-  Prezentul regulament nu se aplică prelucrării datelor cu caracter personal care privesc persoane juridice 

şi, în special, întreprinderi cu personalitate juridică, inclusiv numele şi tipul de persoană juridică şi datele 

de contact ale persoanei juridice. 
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-  Prezentul regulament nu se aplică chestiunilor de protecţie a drepturilor şi libertăţilor fundamentale sau 

la libera circulaţie a datelor cu caracter personal referitoare la activităţi care nu intră în domeniul de aplicare 

al dreptului Uniunii, de exemplu activităţile privind securitatea naţională. Prezentul regulament nu se  

aplică prelucrării datelor cu caracter personal de către statele membre atunci când acestea desfăşoară 

activităţi legate de politica externă şi de securitatea comună a Uniunii. 

-  Prezentul regulament nu se aplică prelucrării datelor cu caracter personal de către o persoană fizică în 

cadrul unei activităţi exclusiv personale sau domestice şi care, prin urmare, nu are legătură cu o activitate 

profesională sau comercială.  

- Protecţia persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal de către autorităţile 

competente în scopul prevenirii, investigării, depistării sau urmăririi penale a infracţiunilor sau al 

executării pedepselor, inclusiv al protejării împotriva ameninţărilor la adresa siguranţei publice şi al 

prevenirii acestora, precum şi libera circulaţie a acestor date, face obiectul unui act juridic specific al 

Uniunii. 

-  Prezentul regulament nu se aplică datelor cu caracter personal referitoare la persoane decedate. Statele 

membre pot să prevadă norme privind prelucrarea datelor cu caracter personal referitoare la persoane 

decedate. 

 

V. Legalitatea prelucrărilor de date cu caracter personal 
 

Prelucrarea este legală numai dacă şi în măsura în care se aplică cel puţin una dintre următoarele 

condiţii: 

a) persoana vizată şi-a dat consimţământul pentru prelucrarea datelor sale cu caracter personal pentru unul 

sau mai multe scopuri specifice; 

b) prelucrarea este necesară pentru executarea unui contract la care persoana vizată este parte sau pentru a 

face demersuri la cererea persoanei vizate înainte de încheierea unui contract; 

c) prelucrarea este necesară în vederea îndeplinirii unei obligaţii legale care îi revine operatorului; 

d) prelucrarea este necesară pentru a proteja interesele vitale ale persoanei vizate sau ale altei persoane 

fizice; 

e) prelucrarea este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini care serveşte unui interes public sau care 

rezultă din exercitarea autorităţii publice cu care este învestit operatorul; 

f) prelucrarea este necesară în scopul intereselor legitime urmărite de operator sau de o parte terţă, cu 

excepţia cazului în care prevalează interesele sau drepturile şi libertăţile fundamentale ale persoanei vizate, 

care necesită protejarea datelor cu caracter personal, în special atunci când persoana vizată este un copil. 

Litera (f) nu se aplică în cazul prelucrării efectuate de autorităţi publice în îndeplinirea atribuţiilor lor. 

 

VI. Consimţământul persoanei vizate 
 

Consimţământul trebuie acordat printr-o acţiune neechivocă care să constituie o manifestare 

liber exprimată, specifică, în cunoştinţă de cauză şi clară a acordului persoanei vizate pentru 

prelucrarea datelor sale cu caracter personal, ca de exemplu o declaraţie făcută în scris, inclusiv în 

format electronic, sau verbal. Acesta ar putea include bifarea unei căsuţe atunci când persoana vizitează 

un site, alegerea parametrilor tehnici pentru serviciile societăţii informaţionale sau orice altă declaraţie sau 

acţiune care indică în mod clar în acest context acceptarea de către persoana vizată a prelucrării propuse a 

datelor sale cu caracter personal. 

Absenţa unui răspuns, căsuţele bifate în prealabil sau absenţa unei acţiuni nu ar trebui să 

constituie un consimţământ. Consimţământul ar trebui să vizeze toate activităţile de prelucrare efectuate 

în acelaşi scop sau în aceleaşi scopuri. Dacă prelucrarea datelor se face în mai multe scopuri, 

consimţământul ar trebui dat pentru toate scopurile prelucrării. În cazul în care consimţământul 

persoanei vizate trebuie acordat în urma unei cereri transmise pe cale electronică, cererea respectivă trebuie 

să fie clară şi concisă şi să nu perturbe în mod inutil utilizarea serviciului pentru care se acordă 

consimţământul. 
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VI.1 Condiţii privind consimţământul (art. 7 din RGPD) 
 

(1) În cazul în care prelucrarea se bazează pe consimţământ, operatorul trebuie să fie în măsură să 

demonstreze că persoana vizată şi-a dat consimţământul pentru prelucrarea datelor sale cu caracter 

personal. 

(2) În cazul în care consimţământul persoanei vizate este dat în contextul unei declaraţii scrise care se 

referă şi la alte aspecte, cererea privind consimţământul trebuie să fie prezentată într-o formă care o 

diferenţiază în mod clar de celelalte aspecte, într-o formă inteligibilă şi uşor accesibilă, utilizând un limbaj 

clar şi simplu. Nicio parte a respectivei declaraţii care constituie o încălcare a prezentului regulament nu 

este obligatorie. 

(3) Persoana vizată are dreptul să îşi retragă în orice moment consimţământul. Retragerea 

consimţământului nu afectează legalitatea prelucrării efectuate pe baza consimţământului înainte de 

retragerea acestuia. Înainte de acordarea consimţământului, persoana vizată este informată cu privire la 

acest lucru. Retragerea consimţământului se face la fel de simplu ca acordarea acestuia. 

(4) Atunci când se evaluează dacă consimţământul este dat în mod liber, se ţine seama cât mai mult de 

faptul că, printre altele, executarea unui contract, inclusiv prestarea unui serviciu, este condiţionată sau nu 

de consimţământul cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal care nu este necesară pentru 

executarea acestui contract. 

 

VI.2 Consimţământul persoanei vizate nu este cerut în următoarele cazuri: 
 

a) persoana vizată şi-a dat consimţământul explicit pentru prelucrarea acestor date cu caracter personal 

pentru unul sau mai multe scopuri specifice, cu excepţia cazului în care dreptul Uniunii sau dreptul intern 

prevede ca interdicţia prevăzută la alineatul (1) să nu poată fi ridicată prin consimţământul persoanei 

vizate; 

b) prelucrarea este necesară în scopul îndeplinirii obligaţiilor şi al exercitării unor drepturi specifice ale 

operatorului sau ale persoanei vizate în domeniul ocupării forţei de muncă şi al securităţii sociale şi 

protecţiei sociale, în măsura în care acest lucru este autorizat de dreptul Uniunii sau de dreptul intern ori 

de un acord colectiv de muncă încheiat în temeiul dreptului intern care prevede garanţii adecvate pentru 

drepturile fundamentale şi interesele persoanei vizate; 

c) prelucrarea este necesară pentru protejarea intereselor vitale ale persoanei vizate sau ale unei alte 

persoane fizice, atunci când persoana vizată se află în incapacitate fizică sau juridică de a-şi da 

consimţământul; 

d) prelucrarea este efectuată în cadrul activităţilor lor legitime şi cu garanţii adecvate de către o fundaţie, 

o asociaţie sau orice alt organism fără scop lucrativ şi cu specific politic, filozofic, religios sau sindical, cu 

condiţia ca prelucrarea să se refere numai la membrii sau la foştii membri ai organismului respectiv sau la 

persoane cu care acesta are contacte permanente în legătură cu scopurile sale şi ca datele cu caracter 

personal să nu fie comunicate terţilor fără consimţământul persoanelor vizate; 

e) prelucrarea se referă la date cu caracter personal care sunt făcute publice în mod manifest 

de către persoana vizată; 

f) prelucrarea este necesară pentru constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă sau ori de 

câte ori instanţele acţionează în exerciţiul funcţiei lor judiciare; 

g) prelucrarea este necesară din motive de interes public major, în baza dreptului Uniunii sau a dreptului 

intern, care este proporţional cu obiectivul urmărit, respectă esenţa dreptului la protecţia datelor şi prevede 

măsuri corespunzătoare şi specifice pentru protejarea drepturilor fundamentale şi a intereselor persoanei 

vizate; 

h) prelucrarea este necesară în scopuri legate de medicina preventivă sau a muncii, de evaluarea capacităţii 

de muncă a angajatului, de stabilirea unui diagnostic medical, de furnizarea de asistenţă medicală sau 

socială sau a unui tratament medical sau de gestionarea sistemelor şi serviciilor de sănătate sau de asistenţă 

socială, în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern sau în temeiul unui contract încheiat cu un 

cadru medical şi sub rezerva respectării condiţiilor şi garanţiilor prevăzute la alineatul (3); 

i) prelucrarea  este  necesară  din  motive  de  interes  public  în  domeniul  sănătăţii  publice,  cum  ar 
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fi protecţia împotriva ameninţărilor transfrontaliere grave la adresa sănătăţii sau asigurarea de standarde 

ridicate de calitate şi siguranţă a asistenţei medicale şi a medicamentelor sau a dispozitivelor medicale, în 

temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern, care prevede măsuri adecvate şi specifice pentru 

protejarea drepturilor şi libertăţilor persoanei vizate, în special a secretului profesional; sau 

j) prelucrarea este necesară în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau 

istorică ori în scopuri statistice, în conformitate cu articolul 89 alineatul (1), în baza dreptului Uniunii sau 

a dreptului intern, care este proporţional cu obiectivul urmărit, respectă esenţa dreptului la protecţia datelor 

şi prevede măsuri corespunzătoare şi specifice pentru protejarea drepturilor fundamentale şi a intereselor 

persoanei vizate. 

 

VII. Definiţii 
 

Definiții în sensul prezentului regulament: 

Date cu caracter personal: orice informaţii privind o persoană fizică identificată sau identificabilă 

("persoana vizată"); o persoană fizică identificabilă este o persoană care poate fi identificată, direct sau 

indirect, în special prin referire la un element de identificare, cum ar fi un nume, un număr de identificare, 

date de localizare, un identificator online, sau la unul sau mai multe elemente specifice, proprii identităţii 

sale fizice, fiziologice, genetice, psihice, economice, culturale sau sociale; 

Prelucrare: orice operaţiune sau set de operaţiuni efectuate asupra datelor cu caracter personal sau asupra 

seturilor de date cu caracter personal, cu sau fără utilizarea de mijloace automatizate, cum ar fi colectarea,  

înregistrarea, organizarea, structurarea, stocarea, adaptarea sau modificarea, extragerea, consultarea, 

utilizarea, divulgarea prin transmitere, diseminarea sau punerea la dispoziţie în orice alt mod, alinierea sau 

combinarea, restricţionarea, ştergerea sau distrugerea; 

Restricţionarea prelucrării: marcarea datelor cu caracter personal stocate cu scopul de a limita prelucrarea 

viitoare a acestora; 

Creare de profiluri: orice formă de prelucrare automată a datelor cu caracter personal care constă în 

utilizarea datelor cu caracter personal pentru a evalua anumite aspecte personale referitoare la o persoană 

fizică, în special pentru a analiza sau prevedea aspecte privind performanţa la locul de muncă, situaţia 

economică, sănătatea, preferinţele personale, interesele, fiabilitatea, comportamentul, locul în care se află 

persoana fizică respectivă sau deplasările acesteia; 

Pseudonimizare: prelucrarea datelor cu caracter personal într-un asemenea mod încât acestea să nu mai 

poată fi atribuite unei anume persoane vizate fără a se utiliza 

informaţii suplimentare, cu condiţia ca aceste informaţii suplimentare să fie stocate separat şi să facă 

obiectul unor măsuri de natură tehnică şi organizatorică care să asigure neatribuirea respectivelor date cu 

caracter personal unei persoane fizice identificate sau identificabile; 

Sistem de evidenţă a datelor: orice set structurat de date cu caracter personal accesibile conform unor 

criterii specifice, fie ele centralizate, descentralizate sau repartizate după criterii funcţionale sau geografice; 

Operator: persoana fizică sau juridică, autoritatea publică, agenţia sau alt organism care, singur sau 

împreună cu altele, stabileşte scopurile şi mijloacele de prelucrare a datelor cu caracter personal; atunci 

când scopurile şi mijloacele prelucrării sunt stabilite prin dreptul Uniunii sau dreptul intern, operatorul sau 

criteriile specifice pentru desemnarea acestuia pot fi prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul intern; 

Persoană împuternicită de operator: persoana fizică sau juridică, autoritatea publică, agenţia sau alt 

organism care prelucrează datele cu caracter personal în numele operatorului; 

Destinatar: persoana fizică sau juridică, autoritatea publică, agenţia sau alt organism căreia (căruia) îi sunt 

divulgate datele cu caracter personal, indiferent dacă este sau nu o parte terţă. Cu toate acestea, autorităţile 

publice cărora li se pot comunica date cu caracter personal în cadrul unei anumite anchete în conformitate 

cu dreptul Uniunii sau cu dreptul intern nu sunt considerate destinatari; prelucrarea acestor date de către 

autorităţile publice respective respectă normele aplicabile în materie de protecţie a datelor, în 

conformitate cu scopurile prelucrării; 

Parte terţă: o persoană fizică sau juridică, autoritate publică, agenţie sau organism altul decât persoana 

vizată,  operatorul,  persoana  împuternicită  de  operator  şi  persoanele  care,  sub  directa  autoritate  a  
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operatorului sau a persoanei împuternicite de operator, sunt autorizate să prelucreze date cu caracter 

personal; 

Consimţământ al persoanei vizate: orice manifestare de voinţă liberă, specifică, informată şi lipsită de 

ambiguitate a persoanei vizate prin care aceasta acceptă, printr-o declaraţie sau printr-o acţiune fără 

echivoc, ca datele cu caracter personal care o privesc să fie prelucrate; 

Încălcarea securităţii datelor cu caracter personal: o încălcare a securităţii care duce, în mod accidental 

sau ilegal, la distrugerea, pierderea, modificarea, sau divulgarea neautorizată a datelor cu caracter personal 

transmise, stocate sau prelucrate într-un alt mod, sau la accesul neautorizat la acestea; 

Date genetice: datele cu caracter personal referitoare la caracteristicile genetice moştenite sau dobândite 

ale unei persoane fizice, care oferă informaţii unice privind fiziologia sau sănătatea persoanei respective 

şi care rezultă în special în urma unei analize a unei mostre de material biologic recoltate de la persoana în 

cauză; 

Date biometrice: o date cu caracter personal care rezultă în urma unor tehnici de prelucrare specifice 

referitoare la caracteristicile fizice, fiziologice sau comportamentale ale unei persoane fizice care permit 

sau confirmă identificarea unică a respectivei persoane, cum ar fi imaginile faciale sau datele 

dactiloscopice; 

Date privind sănătatea: date cu caracter personal legate de sănătatea fizică sau mentală a unei persoane 

fizice, inclusiv prestarea de servicii de asistenţă medicală, care dezvăluie informaţii despre starea de 

sănătate a acesteia; 

Sediu principal: 

a) în cazul unui operator cu sedii în cel puţin două state membre, locul în care se află administraţia centrală 

a acestuia în Uniune, cu excepţia cazului în care deciziile privind scopurile şi mijloacele de prelucrare a 

datelor cu caracter personal se iau într-un alt sediu al operatorului din Uniune, sediu care are  

b) competenţa de a dispune punerea în aplicare a acestor decizii, caz în care sediul care a luat deciziile 

respective este considerat a fi sediul principal; 

c) în cazul unei persoane împuternicite de operator cu sedii în cel puţin două state membre, locul în care 

se află administraţia centrală a acesteia în Uniune, sau, în cazul în care persoana împuternicită de operator 

nu are o administraţie centrală în Uniune, sediul din Uniune al persoanei împuternicite de operator în care 

au loc activităţile principale de prelucrare, în contextul activităţilor unui sediu al persoanei împuternicite 

de operator, în măsura în care aceasta este supusă unor obligaţii specifice în temeiul prezentului 

regulament; 

Reprezentant: o persoană fizică sau juridică stabilită în Uniune, desemnată în scris de către operator sau 

persoana împuternicită de operator în temeiul articolului 27, care reprezintă operatorul sau persoana 

împuternicită în ceea ce priveşte obligaţiile lor respective care le revin în temeiul prezentului regulament; 

Întreprindere: o persoană fizică sau juridică ce desfăşoară o activitate economică, indiferent de forma 

juridică a acesteia, inclusiv parteneriate sau asociaţii care desfăşoară în mod regulat o activitate economică; 

Grup de întreprinderi: o întreprindere care exercită controlul şi întreprinderile controlate de aceasta; 

Reguli corporatiste obligatorii: politicile în materie de protecţie a datelor cu caracter personal care trebuie 

respectate de un operator sau de o persoană împuternicită de operator stabilită pe teritoriul unui stat 

membru, în ceea ce priveşte transferurile sau seturile de transferuri de date cu caracter personal către un 

operator sau o persoană împuternicită de operator în una sau mai multe ţări terţe în cadrul unui grup de 

întreprinderi sau al unui grup de întreprinderi implicate într-o activitate economică comună; 

Autoritate de supraveghere: o autoritate publică independentă instituită de un stat membru în temeiul 

articolului 51; 

Autoritate de supraveghere vizată: o autoritate de supraveghere care este vizată de procesul de prelucrare 

a datelor cu caracter personal deoarece: 

a) operatorul sau persoana împuternicită de operator este stabilită pe teritoriul statului membru al autorităţii 

de supraveghere respective; 

b) persoanele vizate care îşi au reşedinţa în statul membru în care se află autoritatea de supraveghere 

respectivă sunt afectate în mod semnificativ sau sunt susceptibile de a fi afectate în mod semnificativ de 

prelucrare; sau 

c) la autoritatea de supraveghere respectivă a fost depusă o plângere; 
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Prelucrare transfrontalieră: 

a) fie prelucrarea datelor cu caracter personal care are loc în contextul activităţilor sediilor din mai multe 

state membre ale unui operator sau ale unei persoane împuternicite de operator pe teritoriul Uniunii, dacă 

operatorul sau persoana împuternicită de operator are sedii în cel puţin două state membre; sau 

b) fie prelucrarea datelor cu caracter personal care are loc în contextul activităţilor unui singur sediu al 

unui operator sau al unei persoane împuternicite de operator pe teritoriul Uniunii, dar care afectează în 

mod semnificativ sau este susceptibilă de a afecta în mod semnificativ persoane vizate din cel puţin două 

state membre; 

Obiecţie relevantă şi motivată: o obiecţie la un proiect de decizie în scopul de a stabili dacă există o 

încălcare a prezentului regulament sau dacă măsurile preconizate în ceea ce priveşte operatorul sau 

persoana împuternicită de operator respectă prezentul regulament, care demonstrează în mod clar 

importanţa riscurilor pe care le prezintă proiectul de decizie în ceea ce priveşte drepturile şi libertăţile 

fundamentale ale persoanelor vizate şi, după caz, libera circulaţie a datelor cu caracter personal în cadrul 

Uniunii; 

Serviciile societăţii informaţionale: un serviciu astfel cum este definit la articolul 1 alineatul (1) litera (b) 

din Directiva 98/34/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (1); (1)Directiva 98/34/CE a 

Parlamentului European şi a Consiliului din 22 iunie 1998 de stabilire a unei proceduri pentru furnizarea 

de informaţii în domeniul standardelor şi reglementărilor tehnice şi al normelor privind serviciile societăţii 

informaţionale (JO L 204, 21.7.1998, p. 37). 

Organizaţie internaţională: o organizaţie şi organismele sale subordonate reglementate de dreptul 

internaţional public sau orice alt organism care este instituit printr-un acord încheiat între două sau mai 

multe ţări sau în temeiul unui astfel de acord. 

 

VIII. Obligaţiile operatorilor de date cu caracter personal 
 

VIII.1 Obligaţia de notificare privind rectificarea sau ştergerea datelor cu caracter personal sau 

restricţionarea prelucrării (art. 19 din RGPD) 
 

Operatorul comunică fiecărui destinatar căruia i-au fost divulgate datele cu caracter personal orice 

rectificare sau ştergere a datelor cu caracter personal sau restricţionare a prelucrării efectuate în 

conformitate cu articolul 16, articolul 17 alineatul (1) şi articolul 18, cu excepţia cazului în care acest lucru 

se dovedeşte imposibil sau presupune eforturi disproporţionate. 

Operatorul informează persoana vizată cu privire la destinatarii respectivi dacă persoana vizată solicită 

acest lucru. 
 

VIII.2 Responsabilitatea operatorului (art. din 24 RGDP) 
 

(1) Ţinând seama de natura, domeniul de aplicare, contextul şi scopurile prelucrării, precum şi de riscurile 

cu grade diferite de probabilitate şi gravitate pentru drepturile şi libertăţile persoanelor fizice, operatorul 

pune în aplicare măsuri tehnice şi organizatorice adecvate pentru a garanta şi a fi în măsură să demonstreze 

că prelucrarea se efectuează în conformitate cu prezentul regulament. Respectivele măsuri se revizuiesc şi 

se actualizează dacă este necesar. 

(2) Atunci când sunt proporţionale în raport cu operaţiunile de prelucrare, măsurile menţionate la alineatul 

(1) includ punerea în aplicare de către operator a unor politici adecvate de protecţie a datelor. 

(3) Aderarea la coduri de conduită aprobate, menţionate la articolul 40 din RGPD, sau la un mecanism de 

certificare aprobat, menţionat la articolul 42 din RGPD, poate fi utilizată ca element care să demonstreze 

respectarea obligaţiilor de către operator. 
 

VIII.3 Asigurarea protecţiei datelor începând cu momentul conceperii şi în mod implicit (art. 25 din 

RGPD) 
 

(1) Având în vedere stadiul actual al tehnologiei, costurile implementării, şi natura, domeniul de aplicare, 

contextul şi scopurile prelucrării, precum şi riscurile cu grade diferite de probabilitate şi gravitate pentru 

drepturile  şi  libertăţile  persoanelor  fizice  pe  care  le  prezintă  prelucrarea,  operatorul,  atât  în momentul 
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stabilirii mijloacelor de prelucrare, cât şi în cel al prelucrării în sine, pune în aplicare măsuri tehnice şi 

organizatorice adecvate, cum ar fi pseudonimizarea, care sunt destinate să pună în aplicare în mod eficient  

principiile de protecţie a datelor, precum reducerea la minimum a datelor, şi să integreze garanţiile necesare 

în cadrul prelucrării, pentru a îndeplini cerinţele prezentului regulament şi a proteja 

drepturile persoanelor vizate. 

(2) Operatorul pune în aplicare măsuri tehnice şi organizatorice adecvate pentru a asigura că, în mod 

implicit, sunt prelucrate numai date cu caracter personal care sunt necesare pentru fiecare scop specific al 

prelucrării. Respectiva obligaţie se aplică volumului de date colectate, gradului de prelucrare a acestora, 

perioadei lor de stocare şi accesibilităţii lor. În special, astfel de măsuri asigură că, în mod implicit, datele 

cu caracter personal nu pot fi accesate, fără intervenţia persoanei, de un număr nelimitat de persoane. 

(3) Un mecanism de certificare aprobat în conformitate cu articolul 42 poate fi utilizat drept 

element care să demonstreze îndeplinirea cerinţelor prevăzute la alineatele (1) şi (2) ale prezentului articol. 
 

VIII.4 Informarea persoanei vizate cu privire la încălcarea securităţii datelor cu caracter personal 

(art. 34 din RGPD) 
 

(1) În cazul în care încălcarea securităţii datelor cu caracter personal este susceptibilă să genereze un risc 

ridicat pentru drepturile şi libertăţile persoanelor fizice, operatorul informează persoana vizată fără 

întârzieri nejustificate cu privire la această încălcare. 

(2) În informarea transmisă persoanei vizate prevăzută la alineatul (1) din prezentul articol se include o 

descriere într-un limbaj clar şi simplu a caracterului încălcării securităţii datelor cu caracter personal, 

precum şi cel puţin informaţiile şi măsurile menţionate la articolul 33 alineatul (3) literele (b), (c) şi (d), 

repectiv: 

a) comunică numele şi datele de contact ale responsabilului cu protecţia datelor sau un alt punct de contact 

de unde se pot obţine mai multe informaţii; 

b) descrie consecinţele probabile ale încălcării securităţii datelor cu caracter personal; 

c) descrie măsurile luate sau propuse spre a fi luate de operator pentru a remedia problema încălcării 

securităţii datelor cu caracter personal, inclusiv, după caz, măsurile pentru atenuarea eventualelor sale 

efecte negative. 

 

IX. Dezvăluirea datelor cu caracter personal 
 

IX.1 Informaţii care se furnizează în cazul în care datele cu caracter personal sunt colectate de la 

persoana vizată (art. 13 din RGPD) 
 

(1) În cazul în care datele cu caracter personal referitoare la o persoană vizată sunt colectate de la aceasta, 

operatorul, în momentul obţinerii acestor date cu caracter personal, furnizează persoanei vizate toate 

informaţiile următoare: 

a) identitatea şi datele de contact ale operatorului şi, după caz, ale reprezentantului acestuia; 

b) datele de contact ale responsabilului cu protecţia datelor, după caz; 

c) scopurile în care sunt prelucrate datele cu caracter personal, precum şi temeiul juridic al prelucrării; 

d) în cazul în care prelucrarea se face în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (f), interesele legitime 

urmărite de operator sau de o parte terţă; 

e) destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor cu caracter personal; 

f) dacă este cazul, intenţia operatorului de a transfera date cu caracter personal către o ţară terţă sau o 

organizaţie internaţională şi existenţa sau absenţa unei decizii a Comisiei privind caracterul adecvat sau, 

în cazul transferurilor menţionate la articolul 46 sau 47 sau la articolul 49 alineatul (1) al doilea paragraf, 

o trimitere la garanţiile adecvate sau corespunzătoare şi la mijloacele de a obţine o copie a acestora, în 

cazul în care acestea au fost puse la dispoziţie. 

(2) În plus faţă de informaţiile menţionate la alineatul (1), în momentul în care datele cu caracter personal 

sunt obţinute, operatorul furnizează persoanei vizate următoarele informaţii suplimentare necesare pentru 

a asigura o prelucrare echitabilă şi transparentă: 
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a) perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal sau, dacă acest lucru nu este posibil, 

criteriile utilizate pentru a stabili această perioadă;   

b) existenţa dreptului de a solicita operatorului, în ceea ce priveşte datele cu caracter personal referitoare 

la persoana vizată, accesul la acestea, rectificarea sau ştergerea acestora sau restricţionarea prelucrării sau 

a dreptului de a se opune prelucrării, precum şi a dreptului la portabilitatea datelor; 

c) atunci când prelucrarea se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau pe articolul 9 alineatul (2) 

litera (a), existenţa dreptului de a retrage consimţământul în orice moment, fără a afecta legalitatea 

prelucrării efectuate pe baza consimţământului înainte de retragerea acestuia; 

d) dreptul de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere; 

e) dacă furnizarea de date cu caracter personal reprezintă o obligaţie legală sau contractuală sau o obligaţie 

necesară pentru încheierea unui contract, precum şi dacă persoana vizată este obligată să furnizeze aceste 

date cu caracter personal şi care sunt eventualele consecinţe ale nerespectării acestei obligaţii; 

f) existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de profiluri, menţionat la articolul 22 

alineatele (1) şi (4), precum şi, cel puţin în cazurile respective, informaţii pertinente privind logica utilizată 

şi privind importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de prelucrări pentru persoana vizată. 

(3) În cazul în care operatorul intenţionează să prelucreze ulterior datele cu caracter personal într-un alt 

scop decât cel pentru care acestea au fost colectate, operatorul furnizează persoanei vizate, înainte de 

această prelucrare ulterioară, informaţii privind scopul secundar respectiv şi orice informaţii suplimentare  

relevante, în conformitate cu alineatul (2). 

(4) Alineatele (1), (2) şi (3) nu se aplică dacă şi în măsura în care persoana vizată deţine deja informaţiile 

respective. 

 

IX.2 Informaţii care se furnizează în cazul în care datele cu caracter personal nu au fost obţinute de la 

persoana vizată  (art. 14 din RGPD) 
 

(1) În cazul în care datele cu caracter personal nu au fost obţinute de la persoana vizată, operatorul  

furnizează persoanei vizate următoarele informaţii: 

a) identitatea şi datele de contact ale operatorului şi, după caz, ale reprezentantului acestuia; 

b) datele de contact ale responsabilului cu protecţia datelor, după caz; 

c) scopurile în care sunt prelucrate datele cu caracter personal, precum şi temeiul juridic al prelucrării; 

d) categoriile de date cu caracter personal vizate; 

e) destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor cu caracter personal, după caz; 

f) dacă este cazul, intenţia operatorului de a transfera date cu caracter personal către un destinatar dintr-o 

ţară terţă sau o organizaţie internaţională şi existenţa sau absenţa unei decizii a Comisiei privind caracterul 

adecvat sau, în cazul transferurilor menţionate la articolul 46 sau 47 sau la articolul 49 alineatul (1) al 

doilea paragraf, o trimitere la garanţiile adecvate sau corespunzătoare şi la mijloacele de a obţine o copie 

a acestora, în cazul în care acestea au fost puse la dispoziţie. 

(2) Pe lângă informaţiile menţionate la alineatul (1), operatorul furnizează persoanei vizate următoarele 

informaţii necesare pentru a asigura o prelucrare echitabilă şi transparentă în ceea ce priveşte persoana 

vizată: 

a) perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal sau, dacă acest lucru nu este posibil, 

criteriile utilizate pentru a stabili această perioadă; 

b) în cazul în care prelucrarea se face în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (f), interesele legitime 

urmărite de operator sau de o parte terţă; 

c) existenţa dreptului de a solicita operatorului, în ceea ce priveşte datele cu caracter personal referitoare 

la persoana vizată, accesul la acestea, rectificarea sau ştergerea acestora sau restricţionarea prelucrării şi a 

dreptului de a se opune prelucrării, precum şi a dreptului la portabilitatea datelor; 

d) atunci când prelucrarea se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau pe articolul 9 alineatul (2) 

litera (a), existenţa dreptului de a retrage consimţământul în orice moment, fără a afecta legalitatea 

prelucrării efectuate pe baza consimţământului înainte de retragerea acestuia; 

e) dreptul de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere; 
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f) sursa din care provin datele cu caracter personal şi, dacă este cazul, dacă acestea provin din surse 

disponibile public;   

g) existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de profiluri, menţionat la articolul 22 

alineatele (1) şi (4), precum şi, cel puţin în cazurile respective, informaţii pertinente privind logica utilizată 

şi privind importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de prelucrări pentru persoana vizată. 

(3) Operatorul furnizează informaţiile menţionate la alineatele (1) şi (2): 

a) într-un termen rezonabil după obţinerea datelor cu caracter personal, dar nu mai mare de o lună, ţinându-

se seama de circumstanţele specifice în care sunt prelucrate datele cu caracter personal; 

b) dacă datele cu caracter personal urmează să fie utilizate pentru comunicarea cu persoana vizată, cel 

târziu în momentul primei comunicări către persoana vizată respectivă; sau 

c) dacă se intenţionează divulgarea datelor cu caracter personal către un alt destinatar, cel mai târziu la 

data la care acestea sunt divulgate pentru prima oară. 

(4) În cazul în care operatorul intenţionează să prelucreze ulterior datele cu caracter personal într-un alt 

scop decât cel pentru care acestea au fost obţinute, operatorul furnizează persoanei vizate, înainte de 

această prelucrare ulterioară, informaţii privind scopul secundar respectiv şi orice informaţii suplimentare 

relevante, în conformitate cu alineatul (2). 

(5) Alineatele (1)-(4) nu se aplică dacă şi în măsura în care: 

a) persoana vizată deţine deja informaţiile; 

b) furnizarea acestor informaţii se dovedeşte a fi imposibilă sau ar implica eforturi disproporţionate, în 

special în cazul prelucrării în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau 

istorică ori în scopuri statistice, sub rezerva condiţiilor şi a garanţiilor prevăzute la articolul 89 alineatul 

(1), sau în măsura în care obligaţia menţionată la alineatul (1) din prezentul articol este susceptibil să facă 

imposibilă sau să afecteze în mod grav realizarea obiectivelor prelucrării respective In astfel de cazuri,  

operatorul ia măsuri adecvate pentru a proteja drepturile, libertăţile şi interesele legitime ale persoanei 

vizate, inclusiv punerea informaţiilor la dispoziţia publicului; 

c) obţinerea sau divulgarea datelor este prevăzută în mod expres de dreptul Uniunii sau de dreptul intern  

sub incidenţa căruia intră operatorul şi care prevede măsuri adecvate pentru a proteja interesele legitime 

ale persoanei vizate; sau 

d) în cazul în care datele cu caracter personal trebuie să rămână confidenţiale în temeiul unei obligaţii 

statutare de secret profesional reglementate de dreptul Uniunii sau de dreptul intern, inclusiv al unei 

obligaţii legale de a păstra secretul. 
 

IX.3 Transparenţa informaţiilor, a comunicărilor şi a modalităţilor de exercitare a drepturilor 

persoanei vizate (art. 12 din RGPD) 
 

(1) Operatorul ia măsuri adecvate pentru a furniza persoanei vizate orice informaţii menţionate la 

articolele 13 şi 14 şi orice comunicări în temeiul articolelor 15-22 şi 34 referitoare la prelucrare, într-o 

formă concisă, transparentă, inteligibilă şi uşor accesibilă, utilizând un limbaj clar şi simplu, în 

special pentru orice informaţii adresate în mod specific unui copil.  

      Informaţiile se furnizează în scris sau prin alte mijloace, inclusiv, atunci când este oportun, în 

format electronic.  

      La solicitarea persoanei vizate, informaţiile pot fi furnizate verbal, cu condiţia ca identitatea persoanei 

vizate să fie dovedită prin alte mijloace. 

(2) Operatorul facilitează exercitarea drepturilor persoanei vizate în temeiul articolelor 15-22. În 

cazurile menţionate la articolul 11 alineatul (2), operatorul nu refuză să dea curs cererii persoanei vizate 

de a-şi exercita drepturile în conformitate cu articolele 15-22, cu excepţia cazului în care operatorul 

demonstrează că nu este în măsură să identifice persoana vizată. 

(3) Operatorul furnizează persoanei vizate informaţii privind acţiunile întreprinse în urma unei cereri 

în temeiul articolelor 15-22, fără întârzieri nejustificate şi în orice caz în cel mult o lună de la primirea 

cererii.  

Această perioadă poate fi prelungită cu două luni atunci când este necesar,  ţinându-se seama de 

complexitatea şi numărul cererilor.  
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Operatorul informează persoana vizată cu privire la orice astfel de prelungire, în termen de o 

lună de la primirea cererii, prezentând şi motivele întârzierii.  

În cazul în care persoana vizată introduce o cerere în format electronic, informaţiile sunt furnizate în 

format electronic acolo unde este posibil, cu excepţia cazului în care persoana vizată solicită un alt format. 

(1) Dacă nu ia măsuri cu privire la cererea persoanei vizate, operatorul informează persoana vizată, 

fără întârziere şi în termen de cel mult o lună de la primirea cererii, cu privire la motivele pentru 

care nu ia măsuri şi la posibilitatea de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere 

şi de a introduce o cale de atac judiciară. 

(2) Informaţiile furnizate în temeiul articolelor 13 şi 14 şi orice comunicare şi orice măsuri luate în temeiul 

articolelor 15-22 şi 34 sunt oferite gratuit. În cazul în care cererile din partea unei persoane vizate sunt în 

mod vădit nefondate sau excesive, în special din cauza caracterului lor repetitiv, operatorul poate: 

a) fie să perceapă o taxă rezonabilă ţinând cont de costurile administrative pentru furnizarea informaţiilor 

sau a comunicării sau pentru luarea măsurilor solicitate; 

b) fie să refuze să dea curs cererii. 
 

În aceste cazuri, operatorului îi revine sarcina de a demonstra caracterul vădit nefondat sau 

excesiv al cererii. 

(1) Fără a aduce atingere articolului 11, în cazul în care are îndoieli întemeiate cu privire la identitatea 

persoanei fizice care înaintează cererea menţionată la articolele 15-21, operatorul poate solicita 

furnizarea de informaţii suplimentare necesare pentru a confirma identitatea persoanei vizate. 

(2) Informaţiile care urmează să fie furnizate persoanelor vizate în temeiul articolelor 13 şi 14 pot fi 

furnizate în combinaţie cu pictograme standardizate pentru a oferi într-un mod uşor vizibil, inteligibil şi 

clar lizibil o imagine de ansamblu semnificativă asupra prelucrării avute în vedere. În cazul în care 

pictogramele sunt prezentate în format electronic, acestea trebuie să poată fi citite automat. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 92 în vederea 

determinării informaţiilor care urmează să fie prezentate de pictograme şi a procedurilor pentru furnizarea 

de pictograme standardizate. 

 

IX.4 Confidențialitatea prelucrărilor 

          Orice persoana care acționează sub autoritatea operatorului sau a persoanei împuternicite, inclusiv 

persoana împuternicită, care are acces la date cu caracter personal, nu poate să le prelucreze decât pe 

baza instrucțiunilor operatorului, cu excepția cazului în care acționează în temeiul unei obligații legale. 

 

    X.   Drepturile persoanei vizate 
 

X.1 Drepturile persoanei vizate sunt prevăzute în RGPD și acestea sunt: 

-  dreptul la informare - art.13 și art. 14; 

-  dreptul de acces la date - art.15; 

-  dreptul la rectificare – art. 16;  

-  dreptul la ștergerea datelor („dreptul de a fi uitat”) - art.17; 

-  dreptul la restricționarea prelucrării - art.18; 

-  dreptul la portabilitatea datelor – art. 20; 

-  dreptul la opoziție – art. 21; 

-  dreptul de a nu face obiectul unei decizii bazate exclusiv pe prelucrarea automata, inclusiv crearea de 

profiluri, care produce efecte juridice care privesc persoana vizata - art. 22. 
 

X. 2 Dreptul de acces al persoanei vizate (art. 15 din RGPD) 
 

(1) Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului o confirmare că se prelucrează sau nu 

date cu caracter personal care o privesc şi, în caz afirmativ, acces la datele respective şi la următoarele 

informaţii: 

a) scopurile prelucrării; 

b) categoriile de date cu caracter personal vizate; 
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c) destinatarii sau categoriile de destinatari cărora datele cu caracter personal le-au fost sau urmează să le 

fie divulgate, în special destinatari din ţări terţe sau organizaţii internaţionale; 

d) acolo unde este posibil, perioada pentru care se preconizează că vor fi stocate datele cu caracter personal 

sau, dacă acest lucru nu este posibil, criteriile utilizate pentru a stabili această perioadă; 

e) existenţa dreptului de a solicita operatorului rectificarea sau ştergerea datelor cu caracter personal ori 

restricţionarea prelucrării datelor cu caracter personal referitoare la persoana vizată sau a dreptului de a se 

opune prelucrării; 

f) dreptul de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere; 

g) în cazul în care datele cu caracter personal nu sunt colectate de la persoana vizată, orice informaţii 

disponibile privind sursa acestora; 

h) existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de profiluri, menţionat la articolul 22 

alineatele (1) şi (4), precum şi, cel puţin în cazurile respective, informaţii pertinente privind logica utilizată 

şi privind importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de prelucrări pentru persoana vizată. 

(2) În cazul în care datele cu caracter personal sunt transferate către o ţară terţă sau o organizaţie 

internaţională, persoana vizată are dreptul să fie informată cu privire la garanţiile adecvate în 

temeiul articolului 46 referitoare la transfer. 

(3) Operatorul furnizează o copie a datelor cu caracter personal care fac obiectul prelucrării. Pentru orice 

alte copii solicitate de persoana vizată, operatorul poate percepe o taxă rezonabilă, bazată pe 

costurile administrative.  

În cazul în care persoana vizată introduce cererea în format electronic şi cu excepţia cazului în care 

persoana vizată solicită un alt format, informaţiile sunt furnizate într-un format electronic utilizat în mod 

curent. 

(1) Dreptul de a obţine o copie menţionată la alineatul (3) nu aduce atingere drepturilor şi libertăţilor altora. 

 

X.3 Dreptul la rectificare (art. 16 din RGPD) 
 

Persoana vizată are dreptul de a obţine de la operator, fără întârzieri nejustificate, rectificarea 

datelor cu caracter personal inexacte care o privesc. Ţinându-se seama de scopurile în care au fost 

prelucrate datele, persoana vizată are dreptul de a obţine completarea datelor cu caracter personal 

care sunt incomplete, inclusiv prin furnizarea unei declaraţii suplimentare. 
 

X.4 Dreptul la ştergerea datelor ("dreptul de a fi uitat") (art. 17 din RGPD) 
 

(1) Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului ştergerea datelor cu caracter personal 

care o privesc, fără întârzieri nejustificate, iar operatorul are obligaţia de a şterge datele cu caracter personal 

fără întârzieri nejustificate în cazul în care se aplică unul dintre următoarele motive: 

a) datele cu caracter personal nu mai sunt necesare pentru îndeplinirea scopurilor pentru care au fost 

colectate sau prelucrate; 

b) persoana vizată îşi retrage consimţământul pe baza căruia are loc prelucrarea, în conformitate cu 

articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau cu articolul 9 alineatul (2) litera (a), şi nu există niciun alt temei juridic 

pentru prelucrarea; 

c) persoana vizată se opune prelucrării în temeiul articolului 21 alineatul (1) şi nu există motive legitime 

care să prevaleze în ceea ce priveşte prelucrarea sau persoana vizată se opune prelucrării în temeiul 

articolului 21 alineatul (2); 

d) datele cu caracter personal au fost prelucrate ilegal; 

e) datele cu caracter personal trebuie şterse pentru respectarea unei obligaţii legale care revine operatorului 

în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern sub incidenţa căruia se află operatorul; 

f) datele cu caracter personal au fost colectate în legătură cu oferirea de servicii ale societăţii informaţionale 

menţionate la articolul 8 alineatul (1). 

(2) În cazul în care operatorul a făcut publice datele cu caracter personal şi este obligat, în temeiul 

alineatului (1), să le şteargă, operatorul, ţinând seama de tehnologia disponibilă şi de costul implementării, 

ia măsuri rezonabile, inclusiv măsuri tehnice, pentru a informa operatorii care prelucrează datele cu 

caracter personal că persoana vizată a solicitat ştergerea de către aceşti operatori a oricăror linkuri către 

datele respective sau a oricăror copii sau reproduceri ale acestor date cu caracter personal. 
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(3) Alineatele (1) şi (2a) nu se aplică în măsura în care prelucrarea este necesară: 

a) pentru exercitarea dreptului la liberă exprimare şi la informare; 

b) pentru respectarea unei obligaţii legale care prevede prelucrarea în temeiul dreptului Uniunii sau al 

dreptului intern care se aplică operatorului sau pentru îndeplinirea unei sarcini executate în interes public 

sau în cadrul exercitării unei autorităţi oficiale cu care este învestit operatorul; 

c) din motive de interes public în domeniul sănătăţii publice, în conformitate cu articolul 9 alineatul (2) 

literele (h) şi (i) şi cu articolul 9 alineatul (3); 

d) în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică ori înscopuri 

statistice, în conformitate cu articolul 89 alineatul (1), în măsura în care dreptul menţionat la alineatul (1) 

este susceptibil să facă imposibilă sau să afecteze în mod grav realizarea obiectivelor prelucrării respective; 

sau 

e) pentru constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă. 
 

X.5 Dreptul la restricţionarea prelucrării (art. 18 din RGPD) 
 

(1) Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului restricţionarea prelucrării în cazul în 

care se aplică unul din următoarele cazuri: 

a) persoana vizată contestă exactitatea datelor, pentru o perioadă care îi permite operatorului să verifice 

exactitatea datelor; 

b) prelucrarea este ilegală, iar persoana vizată se opune ştergerii datelor cu caracter personal, solicitând în 

schimb restricţionarea utilizării lor; 

c) operatorul nu mai are nevoie de datele cu caracter personal în scopul prelucrării, dar persoana vizată i 

le solicită pentru constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă; sau 

d) persoana vizată s-a opus prelucrării în conformitate cu articolul 21 alineatul (1), pentru intervalul de  

timp în care se verifică dacă drepturile legitime ale operatorului prevalează asupra celor ale persoanei 

vizate. 

(2) În cazul în care prelucrarea a fost restricţionată în temeiul alineatului (1), astfel de date cu caracter 

personal pot, cu excepţia stocării, să fie prelucrate numai cu consimţământul persoanei vizate sau pentru 

constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă sau pentru protecţia drepturilor unei alte 

persoane fizice sau juridice sau din motive de interes public important al Uniunii sau al unui stat membru. 

(3) O persoană vizată care a obţinut restricţionarea prelucrării în temeiul alineatului (1) este informată de 

către operator înainte de ridicarea restricţiei de prelucrare. 
 

X.6 Obligaţia de notificare privind rectificarea sau ştergerea datelor cu caracter personal sau 

restricţionarea prelucrării (art. 19 din RGPD) 
 

Operatorul comunică fiecărui destinatar căruia i-au fost divulgate datele cu caracter personal orice 

rectificare sau ştergere a datelor cu caracter personal sau restricţionare a prelucrării efectuate în 

conformitate cu articolul 16, articolul 17 alineatul (1) şi articolul 18, cu excepţia cazului în care acest lucru 

se dovedeşte imposibil sau presupune eforturi disproporţionate. 

Operatorul informează persoana vizată cu privire la destinatarii respectivi dacă persoana vizată 

solicită acest lucru. 
 

X.7 Dreptul la portabilitatea datelor (art. 20 din RGPD) 
 

(1) Persoana vizată are dreptul de a primi datele cu caracter personal care o privesc şi pe care le-a furnizat 

operatorului într-un format structurat, utilizat în mod curent şi care poate fi citit automat şi are dreptul de 

a transmite aceste date altui operator, fără obstacole din partea operatorului căruia i-au fost furnizate datele 

cu caracter personal, în cazul în care: 

a) prelucrarea se bazează pe consimţământ în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (a) sau al articolului 

9 alineatul (2) litera (a) sau pe un contract în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (b); şi 

b) prelucrarea este efectuată prin mijloace automate. 

(2) În exercitarea dreptului său la portabilitatea datelor în temeiul alineatului (1), persoana vizată are 

dreptul ca datele cu caracter personal să fie transmise direct de la un operator la altul acolo unde acest lucru 

este fezabil din punct de vedere tehnic. 
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(3) Exercitarea dreptului menţionat la alineatul (1) din prezentul articol nu aduce atingere articolului 17. 

Respectivul drept nu se aplică prelucrării necesare pentru îndeplinirea unei sarcini executate în interes 

public sau în cadrul exercitării unei autorităţi oficiale cu care este învestit operatorul. 

(4) Dreptul menţionat la alineatul (1) nu aduce atingere drepturilor şi libertăţilor altora. 
 

X.8 Dreptul la opoziţie (art. 21 din RGPD) 
 

(1) În orice moment, persoana vizată are dreptul de a se opune, din motive legate de situaţia particulară în 

care se află, prelucrării în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (e) sau (f) sau al articolului 6 alineatul 

(1) a datelor cu caracter personal care o privesc, inclusiv creării de profiluri pe baza respectivelor dispoziţii. 

Operatorul nu mai prelucrează datele cu caracter personal, cu excepţia cazului în care operatorul 

demonstrează că are motive legitime şi imperioase care justifică prelucrarea şi care prevalează asupra 

intereselor, drepturilor şi libertăţilor persoanei vizate sau că scopul este constatarea, exercitarea sau 

apărarea unui drept în instanţă. 

(2) Atunci când prelucrarea datelor cu caracter personal are drept scop marketingul direct, persoana vizată 

are dreptul de a se opune în orice moment prelucrării în acest scop a datelor cu caracter personal care o 

privesc, inclusiv creării de profiluri, în măsura în care este legată de marketingul direct respectiv. 

(3) În cazul în care persoana vizată se opune prelucrării în scopul marketingului direct, datele cu caracter 

personal nu mai sunt prelucrate în acest scop. 

(4) Cel târziu în momentul primei comunicări cu persoana vizată, dreptul menţionat la alineatele (1) şi (2) 

este adus în mod explicit în atenţia persoanei vizate şi este prezentat în mod clar şi separat de orice alte 

informaţii. 

(5) În contextual utilizării serviciilor societăţii informaţionale şi în pofida Directivei 2002/58/CE, persoana 

vizată îşi poate exercita dreptul de a se opune prin mijloace automate care utilizează specificaţii 

tehnice. 

(6) În cazul în care datele cu caracter personal sunt prelucrate în scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică 

sau în scopuri statistice în conformitate cu articolul 89 alineatul (1), persoana vizată, din motive legate de 

situaţia sa particulară, are dreptul de a se opune prelucrării datelor cu caracter personal care o privesc, cu 

excepţia cazului în care prelucrarea este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini din motive de interes 

public. 
 

Datele cu caracter personal asupra cărora persoanele vizate au exercitat şi li s-a recunoscut 

dreptul de opoziţie nu pot face obiectul prelucrării. 
 

X.9 Procesul decizional individual automatizat, inclusiv crearea de profiluri (art. 22 din RGPD) 
 

(1) Persoana vizată are dreptul de a nu face obiectul unei decizii bazate exclusiv pe prelucrarea automată, 

inclusiv crearea de profiluri, care produce efecte juridice care privesc persoana vizată sau o afectează în 

mod similar într-o măsură semnificativă. 

(2) Alineatul (1) nu se aplică în cazul în care decizia: 

a) este necesară pentru încheierea sau executarea unui contract între persoana vizată şi un operator de date; 

b) este autorizată prin dreptul Uniunii sau dreptul intern care se aplică operatorului şi care prevede, de 

asemenea, măsuri corespunzătoare pentru protejarea drepturilor, libertăţilor şi intereselor legitime ale 

persoanei vizate; sau 

c) are la bază consimţământul explicit al persoanei vizate. 

(3) În cazurile menţionate la alineatul (2) literele (a) şi (c), operatorul de date pune în aplicare măsuri 

corespunzătoare pentru protejarea drepturilor, libertăţilor şi intereselor legitime ale persoanei vizate, cel 

puţin dreptul acesteia de a obţine intervenţie umană din partea operatorului, de a-şi exprima punctul de 

vedere şi de a contesta decizia. 

(4) Deciziile menţionate la alineatul (2) nu au la bază categoriile speciale de date cu caracter personal 

menţionate la articolul 9 alineatul (1), cu excepţia cazului în care se aplică articolul 9 alineatul (2) litera 

(a) sau (g) şi în care au fost instituite măsuri corespunzătoare pentru protejarea drepturilor, libertăţilor şi 

intereselor legitime ale persoanei vizate. 
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XI. Cererea privind drepturile persoanelor vizate 

Pentru exercitarea drepturilor persoanelor vizate, prevăzute de RGPD, referitoare la prelucrările datelor 

cu caracter personal efectuate de către Instituția Prefectului – Județul Tulcea, cererea întocmită în formă 

scrisă, poate fi transmisă operatorului de date cu caracter personal astfel: 

 -    prin intermediul serviciilor poştale, cu menţiunea la rubrica destinatar: Instituția Prefectului – Județul 

Tulcea, la adresa: mun. Tulcea, str. Păcii, nr. 18, jud. Tulcea, cod poștal: 820009; 

-     prin depunere personală la sediul Instituției Prefectului – Județul Tulcea din mun. Tulcea, str. Păcii, 

nr. 18, la camera nr. 2 – Compartimentul Apostilă, Informare și Relații Publice; 

-    prin fax la nr. 0240 513036; 

-    prin e-mail la adresa: prefect@prefecturatulcea.ro. 
 

Instituția Prefectului – Județul Tulcea, în calitate de operator de date cu caracter personal, este 

obligată să comunice informaţiile solicitate în temeiul art. 15 – 22 din RGPD, în termen de cel mult  de 30 

de zile de la data primirii cererii. În funcție de complexitatea cererii, termenul de răspuns poate fi prelungit 

cu doua luni. 

Exercitarea drepturilor persoanei vizate este gratuită pentru o singura solicitare în cursul unui an. 

Pentru cererile vădit nefondate sau excesive, în special cele cu caracter repetitiv, operatorul poate să 

perceapă o taxă rezonabilă ținând cont de costurile administrative pentru furnizarea informațiilor sau a 

comunicării sau pentru luarea măsurilor solicitate. 

Operatorul poate solicita informații suplimentare pentru a confirma identitatea persoanei vizate. 
 

Cererile pentru comunicarea datelor cu caracter personal adresate operatorilor şi 

împuterniciţilor acestora trebuie să conţină datele de identificare a solicitantului, precum şi motivarea 

şi scopul cererii, conform prevederilor legale sau obligaţiilor cuprinse în tratate la care România este parte. 

Cererile care nu conţin elementele prevăzute mai sus se restituie pentru completare, solicitantul 

urmând a fi informat în scris cu privire la condiţiile de exercitare a drepturilor prevăzute de RGPD. 

  Cererile care nu se încadrează în condiţiile prevăzute de lege sau de tratatele la care România este 

parte se resping, menţionându-se motivele pentru care comunicarea datelor cu caracter personal nu este 

posibilă. 

Odată cu soluţionarea cererii, se aduce la cunoştinţa persoanelor vizate dreptul de a se adresa 

Autorităţii Naţionale de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal sau justiţiei pentru 

apărarea drepturilor garantate de lege. 
 

 
 

XII. Structuri implicate în respectarea prelucrării datelor cu caracter personal la nivel 

naţional 
 

       În statele membre ale Uniunii Europene, activitatea de protecţie a datelor cu caracter personal revine 

unor autorităţi sau instituţii special constituite pentru îndeplinirea unor astfel de competenţe. În vederea 

alinierii legislaţiei României la acquis-ul comunitar, prin Legea nr. 102/2005 s-a înfiinţat Autoritatea 

Naţională de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal. Aceasta lege a fost modificata si 

completata prin Legea nr. 129/2018. 

          Autoritatea Naţională de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal este o autoritate 

publică autonomă şi independentă faţă de orice autoritate a administraţiei publice, ca şi faţă de orice 

persoană fizică sau juridică din domeniul privat. Potrivit legii, Autoritatea nu poate fi supusă nici unui 

mandat imperativ sau reprezentativ şi nu poate fi obligată să se supună instrucţiunilor sau dispoziţiilor altei 

autorităţi publice sau entităţi de drept privat. 

     Autoritatea are drept obiectiv apărarea drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale persoanelor fizice, 

în special a dreptului la viaţă intimă, familială şi privată, în legătură cu prelucrarea datelor cu caracter 

personal şi libera circulaţie a acestor date. 

        ANSPDCP prelucrează datele personale ale persoanelor fizice care i se adresează cu plângeri în baza 

reglementărilor legale aplicabile în domeniul specific de activitate. 

      Scopul prelucrării este cel de soluționare a plângerilor, în limitele atribuțiilor și obligațiilor legale 

de autoritate ce monitorizează aplicarea legislației privind protecția datelor personale. 

mailto:prefect@prefecturatulcea.ro.
http://www.dataprotection.ro/?page=legislatie_primara&lang=ro
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      În cazul în care petenții nu doresc ca anumite date personale să fie dezvăluite în cadrul demersurilor 

efectuate pentru soluționarea plângerilor, au posibilitatea de a-și exercita dreptul de opoziție, în 

condițiile prevăzute de art. 21 din RGPD. 

      Datele personale ale petenților sunt obținute din plângerile depuse de aceștia și dovezile atașate, 

precum și, după caz, în urma demersurilor efectuate pentru soluționarea lor si pot fi dezvăluite către 

operatorii sau persoanele împuternicite reclamate, în scopul soluționării plângerilor depuse, precum și 

către alte autorități sau instituții publice ori către autorități de supraveghere similare cu care ANSPDCP 

cooperează în vederea îndeplinirii atribuțiilor sale legale. 

       Datele personale ale petenților sunt stocate pe perioada necesară efectuării tuturor demersurilor 

întreprinse pentru rezolvarea plângerilor, precum și a soluționării acțiunilor de către instanțele de judecată 

competente, dacă este cazul, după care vor fi arhivate potrivit legislației aplicabile. 

 

XIII. Depunerea Plângerilor în baza Regulamentului General privind Protecția Datelor 
 

     Condițiile necesare pentru depunerea plângerii către ANSPDCP: 

-   de a nu fi introdus anterior o acţiune în justiţie, cu acelaşi obiect şi aceleaşi părţi, 

-   numai după ce s-au adresat în prealabil operatorului reclamat. 

 

          Persoana  vizată, cu 15 zile înainte de a depune plângere la autoritatea de supraveghere, trebuie 

să se adreseze operatorului de date care consideră ca i-a încălcat drepturile prevăzute în RGPD. 
 

        Important!     

          Pe cale de excepţie, plângerea poate fi adresată în lipsa parcurgerii procedurii prealabile 

numai în cazul în care o întârziere ar cauza un prejudiciu iminent şi ireparabil, aspect care trebuie 

justificat şi dovedit de petent, la data depunerii plângerii la autoritatea de supraveghere. 

           Nerespectarea acestor condiţii atrage respingerea plângerii ca inadmisibilă. 

           În toate cazurile, plângerea trebuie însoţită de dovezi. 
    

Este obligatorie furnizarea datelor de identificare și de corespondență reale, exacte și complete 

ale petiționarului și dacă este cazul, ale reprezentantului acestuia, în vederea soluționării adecvate a 

plângerilor și a transmiterii răspunsurilor. Toate datele sunt obligatorii, cu excepţia adresei de e-mail.  

Nerespectarea acestor condiții poate atrage respingerea plângerilor ca inadmisibile ori dificultăți în 

transmiterea corespondenței. Nefurnizarea datelor de identificare (în special, nume, prenume şi adresa de 

domiciliu/reşedinţă) conduce la clasarea plângerii ca anonimă. 

          Persoanele ale căror date personale sunt prelucrate de către ANSPDCP pot să își exercite 

drepturile de acces la date, de rectificare, ștergere, restricționare, în conformitate cu dispozițiile art. 15-

19 din RGPD, precum și dreptul de a depune o plângere la ANSPDCP pentru modul de soluționare a 

cererilor de exercitare a acestor drepturi, printr-o cerere trimisă prin: 

- poștă la sediul  Autorității Naționale de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal 

(ANSPDCP), cu sediul în București, sector 1, Bulevardul G-ral Gheorghe Magheru, nr. 28-30 sau 

   - la adresa de e-mail: anspdcp@dataprotection.ro 
 

Plângerea se poate face direct sau prin reprezentant. 

 

                                                                                                                         

                                                                            ÎNTOCMIT, 

             RESPONSABIL DCP, 

             CORINA SBURLEA 

 

 
Document întocmit în conformitate cu REGULAMENTUL (UE) 2016/679 privind protecţia persoanelor fizice în 

ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a Directivei 

95/46/CE (Regulamentul general privind protecţia datelor).

http://www.dataprotection.ro/?page=contact&lang=ro
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